
Герцогиня Инго, пообщавшись с Гао Ран, наконец, сказала:

-Тебе нелегко выйти из дома. Пока еще есть время, иди и поговори со своей матерью.

Гао Ран посмотрела на герцогиню Инго с насмешкой, словно бы она сочувствовала ей. На
самом деле, герцогиня Инго просто утомилась, вот и все. Гао Ран не показала ничего на своем
лице и тихо отступила.

Когда Хань ши услышала, что ее дочь вернулась домой, она уже давно ждала ее в своем
маленьком дворике. Как только она увидела приближающуюся Гао Ран, она быстро вытерла
слезы и потянула ее в комнату. Хань ши не заботилась о положении своей дочери в доме ее
свекра. Она поспешно спросила:

-Твой свекор собирается жениться на новой невесте?

Разумеется, это было уже известно в столице и за ее пределами, от будуаров и до рынков.

Гао Ран кивнула:

-Да, это та женщина, которую Янь Ван привез в прошлый раз.

Услышав это, Хань ши на какое-то время остолбенела, а потом вдруг погладила ее ладони и, не
задумываясь, сказала:

-Значит ли это, что если у нее родится сын, то положение старшего шицзы может стать
неустойчивым?

Новоиспеченная дочь собиралась приветствовать новую свекровь. Первой заботой матери Хань
ши была не жизнь дочери в семье ее свекрови, не характер новой свекрови, а положение Гу
Чэн Яо, как шицзы, другими словами, положение супруги шицзы, которой была Гао Ран.

Но Гао Ран, похоже, не испытывала от этого никакого дискомфорта. Она весомо кивнула в знак
согласия:

-Верно, но есть я. Шицзы взрослый, если даже она, намеренно, захочет воспитать его плохо
или сделать гадости, уже слишком поздно.

- Это правда. - Хань ши подумала об этом и почувствовала слабое облегчение: - Шицзы уже
семнадцать, и он уже давно благоразумен. Он не наполовину мальчишка, который позволит
мачехе издеваться над собой. Но ты должна быть осторожна, эта женщина почти ровесница
твоя. Янь Ван снова женится на такой молодой привлекательной жене, неизвестно, как сильно
он будет любить ее в будущем. Когда у нее родится сын, это будет ужасно. Он может не стать



шицзы, но она начнет лить сладкие речи в уши Янь Вану. Тогда трудно гарантировать, что Янь
Ван не оставит титул младшему сыну.

Гао Ран взяла Хань ши за руку:

-Мама, я понимаю. Я уже давным-давно говорила об этом шицзы, и я буду остерегаться ее.

На самом деле, ритуальные законы кланов были особенно строги в отношении наследования
наследниками. Теперь суд выступает за то, что управление землями достается по наследству.
Очевидно, что наследование царской семьи должно строго соответствовать порядку
старшинства. Если бы император захотел дать наследование не старшему, а второму сыну,
которого он любил, об этом не могло бы быть и речи. Как могли нижестоящие князья и
генералы сделать исключение? Не говоря уже о том, что Гу Чэн Яо был старшим сыном ди,
естественным победителем ритуального закона, если только Гу Чэн Яо не умер
преждевременно, не оставив сына, или не совершил преступление убийства и поджога,
второму сыну было бы слишком трудно заменить его.

К сожалению, Гао Ран и Хань ши считали клановую систему ничем. Они не верили ни в семью,
ни в закон. Они искренне обсуждали, как завоевать мужчин, и как победить во внутреннем
доме, чтобы Янь Ван передал титул Гу Чэн Яо.

Гао Ран и Хань Ши немного поговорили, и Хань ши, похлопав Гао Ран по руке,
многозначительно сказала:

-Все это - лишь вишенка на торте. Что действительно важно, так это родить сына, как можно
скорее. Когда ты родишь сына, твое положение укрепится, а семья мужа начнет чтить тебя.

Вполне разумно, чтобы новобрачная смутилась, услышав такие слова, но Гао Ран была не
новичок в этом. Она просто кивнула.   

-Я поняла.   

Хотя Гао Ран с виду была шестнадцатилетней девушкой, но на самом деле ей было уже за
тридцать, как она могла возражать против этого?  

Увидев уверенный взгляд Гао Ран, Хань ши, наконец, успокоилась. Она знала, что эта дочь
была беззаботна с самого детства. Хань ши вздохнула:

-Когда ты родишь сына, у тебя будет твердая опора в доме твоего мужа. Ты, как супруга шицзы
будешь помогать брату, это неплохо.

Грубо говоря, Хань ши задавала так много вопросов о том, сможет ли Гао Ран сохранить свое
положение супруги шицзы, конечно, в большей степени для сына, чем для нее самой. Если бы



его сестра родила внука ди в особняке Янь Вана, сын Хань ши мог получить наибольшую
выгоду в особняке герцога Инго, в школе и даже в чиновничестве в будущем.

Гао Ран знала о патриархальной мысли Хань ши. Хотя та и любила ее, но всегда ставила
младшего брата на первое место. Гао Ран это не волновало, не говоря уже о том, чтобы
обвинять Хань Ши в эксцентричности. Хотя она и была переселенкой, это были древние
времена. Гао Ран считала, что все в порядке.

Когда Линь Вэй Си была подростком, поскольку семья уделяла больше внимания ее
двоюродному брату, она всегда усердно занималась, чтобы быть лучше, чем ее двоюродный
брат, но Гао Ран этого не делала. Она с готовностью признала, что ее младший брат был лучше
ее самой, и младший брат всегда получал больше хорошего. Неизвестно, что их сформировало,
у этих двоих были совершенно разные личности, поэтому их жизненный опыт был очень
разным.

Каждый является главным героем в своей собственной истории жизни.

Гу Хуэй Янь доверил свадьбу великой принцессе Шоукан. Видя, что Янь Ван, действительно,
доверяет ей, принцесса Шоукан бесцеремонно взяла деньги из своей женской семьи. Каждому
правилу, на который нужно было обратить внимание, было уделено внимание. Само собой
разумеется, что когда жених был старше, чтобы не задерживать время появления потомства,
невеста всегда сокращала время подготовки к браку и входила в дверь как можно скорее, а
положение Янь Вана было просто самым высоким среди старших женихов. Но Гу Хуэй Янь не
настаивал, а принцесса Шоукан тогда делала все, как ей заблагорассудится. Она держала Линь
Вэй Си в течение полугода в невестах и неторопливо готовилась к свадьбе.

Линь Вэй Си жила в особняке принцессы с середины лета до начала зимы. За окном
бушевал ветер, деревья стояли голые. В мгновение ока наступил уже ноябрь.

Линь Вэй Си разбудили рано утром, снаружи комнаты уже было полно служанок. Услышав, что
Линь Вэй Си встала, они выстроились в два ряда, держа в руках подносы. Ван Син и Ван Юэ
надели новую одежду, их нервы были напряжены, они были бдительны.

В особняке принцессы Шоукан случилось счастливое событие. Заключался брак с самим Янь
Ванем - о, это было невероятно. От родственников императора до столпа императорского
двора, люди, имевшие имя в столице, издавна готовили щедрые подарки, и госпожа каждой
семьи тоже была готова отправиться в путь.

В день свадьбы Янь ванфэй, дружески настроенные к ней, пришли в будуар, чтобы проводить
невесту.

Не слишком близкие к ней, пришли развлечь принцессу Шоукан. Те, кого это напрягало, рано
отправились на банкет в особняк Янь Вана.
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